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CraTbst MOCBAIICHA UCCIICIOBAHUIO HAIIMOHAIBHOTO CBOEOOPAa3Us IBETOBOW CHMBOJIMKH, BOILJIOIICH-
HOI B IIBETOBBIX CJIOBaX, B PYCCKOM M KHTalCKOM s3bIkax. Kakmomy IBeTy B SI3BIKOBOM CHCTeMe MpHCyIa
KOTHUTHBHASI ¥ MOIMOHAIbHO-UHPOpPMAIOHHAsT (DYHKIIMU JJIsl BCEX HApOJOB MHpPa, HO B HAIIMOHAIBHOM
KYJIBTYpE KaX/IbIi IIBET CIY)KUT 0COOBIM CHMBOJIMYECKHM 3HAKOM, BBI3BIBAIOIINM y HOCUTENEH sI3bIKa CXOJI-
HBIC WK pa3Hble IMOIIMOHAILHBIC aCCOIMAIINH, OTpa)kaeT OOraTyI0 HAIMOHAIBHYIO KyIbTypy. «L[BeToBBICY
clloBa, 00J1a/iasi CAHMBOJIMYECKIMH CBOWCTBAMH, HE TOJBKO SIBJSIFOTCS OJHUM M3 BaXKHBIX CPEIICTB JUISl OIU-
CaHHsS MHpA, HO M BBIIONHSIOT KYJIbTYPHO-SI3BIKOBYIO (DYHKIIHMIO JUIsl Mepelavyy SMOIMI YeIoBeKa orpese-
JICHHOH Hammu. B pycckoM M KMTalCKOM SI3bIKaX CYIIECTBYET MHOXECTBO «IIBETOBBIX» CIIOB C SIPKO BBIpa-
KCHHBIM HAIIMOHAJILHBIM KOJIOPUTOM, OHM HE TOJBKO MOTYT BBI3BIBATH OOTaThIC acCOIMAIMH U BBIPAKATh
SMOIMOHANILHBIE TTEPEeKUBAHUS M YyBCTBA YeJIOBEKa, HO M (POPMHPYIOT OCOOYIO HAIMOHAJIBHYIO IBETOBYIO
KyJIBTYPY W OKa3bIBAIOT OOJBIIOE BIMSHUE Ha )KU3Hb YellOBEKa JIBYX cTpaH. Uepes spKUil KOHTPACT MEXIY
JBYMSI SI3BIKAMH MOXKHO TIIy0)Ke TTOCTHYL CEMAHTUYECKYI0 MOTHBHUPOBAHHOCTh «I[BETOBBIX)» CIIOB, OTTEHKH
3Ha4YCHUH IBETOBOH CHMBOIIMKHU M HAIIMOHAJIBHO-KYIBTYPHYIO CHIEH(HUKY.

KutoueBble ci1oBa: 11BeTOBasi CHMBOJIMKA; HYMOIMOHAJIBHBIE aCCOLMALMY; HAIMOHAIBHAS KYJIbTYpa;
«LIBETOBBIE» CIIOBA B PYCCKOM U KMTAaNHCKOM fA3BIKAX.

Cucrema 1BeTOOOO3HAUCHUH MPEACTABISET CO-  PYCCKOW M KUTAHCKOW KyJIbTypaMH CYIIECTBYET Kak
001 KyJIbTYypHO MapKHPOBAHHYIO IICHHOCTh HAIMKM U CXOXKJCHHE (MHTePHAIIMOHAIbHAS KYJIbTYpa), TaK U
4acTh ee KyJIbTypHOro Hacienus. Ee opmupoBanue  pacxoxaeHue (HallMOHAJbHAs KyNbTypa), BCE 3TH
TECHO CBSI3aHO C pa3HbIMM (YHKIMOHAIBHBIMH  KYJIbTYPHBIC KOMITIOHCHTHI HEU30SKHO OTPakKaroTCs
CBOMCTBaMU MPEIMETOB U ABJIEHUN BHEIIHETO MUPA, B PYCCKOM M KUTAHCKOM f3bIKax, B TOM YHCIE U B
C CaMUM BOCHPUSTHEM YEIOBEKOM OKPYXKAIOIIETO0  «IIBETOBBIX)» CIOBaX.
mupa [REE(By Toxya) 1996: 117]. B a3bikoBoii B pycckoM M KMTalCKOM S3BIKax IOYTH KAXKIO0€
KapTUHE MUPA [BETOBBIE CII0BA HE TOJIBKO paccMmar-  CJIOBO, 0003Hayaronee UBET, MOXKET BbI3BIBATH 00-
pHUBarOTCI Kak BUJ I/IH(i)OpMaHI/II/I, KOTOpI:II71 CTOHUT B raTtbl€ acCcomvallMi W BbIPpAXATb SMOIMOHAJIBHBIC
OJTHOM CEMaHTHUYECKOM DSy «IBeT — nH(opMaiuss HNEPEXKMBAHMA M 4yBCTBA 4EIOBEKa [boponuna
— SMOLMSA», HO W ABJISIOTCS MOIIHBIM CPEICTBOM 1979]. B mnpouecce UIMTENBHOIO HMCTOPUYECKOTO
SMOIIMOHAJIFHOT'O BO3ICHCTBHS Ha YCIOBEKA, CHJIIBHO  Pa3BUTHUA LIBET HpHOGPGFaH CHUMBOJIMYECKOC 3HA4C-
BIIUSIOT Ha KYJIbTYPY HAIIMH [KOMJICB 2003] Me)KI[y HUE U TECHEHIIINM o6pa30M OBUI CBsI3aH C BEpOHUC-
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MOBEIaHUEM JIIOEM pa3sHOM HAIMOHAJIBHOW MpH-
HamnexHoctu. B [IpeBHelt Pycu Hapon cpaBHHBam
YeThIpe LIBeTa PagyTH C YEThIPbMS €CTECTBEHHBIMU
CHJIAaMH TIPUPOJBI: 3€ICHBIH OBbLI IIBETOM BOJBI, CH-
HHUM — BO3[yXa, KPacHBI — OTrHs, YEPHBIM — 3EMJIN.
A B TIpenCTaBIEHHUAX KHUTAHCKOTO Hapoja IIMPOKO
pacmpocTpaHsieTcsi «OpUEHTHPOBAHHOCTh CHMBOJIOB
[BETa HAa CTOPOHBI CBETa»; OMpEAENEHHBIN LIBET HE
TOJIBKO COOTBETCTBYET Ka)kKJIOW U3 CTOPOH CBETa, HO
U MMEET CHUMBOJIMYECKOE 3HadeHue. Hamp., moiica
(3enenslii 1BeT) 0Oo03Hauvaer BocTok, xyHced (Kpac-
Hbeli nBer) — IOr, Oaiics (Oenmblit 1Ber) — 3aman,
xoiicy (uepHblii mser) — Cesep [XEH3E (Uxkao
Munsbiians) 1994: 3].

LlBer B sI3BIKOBOH cucTeMe 00JajaeT Mo3HaBa-
TENFHBIMH ¥ 3MOIMOHATBLHO-UH(OPMAIIMOHHBIMH
CBOMCTBaMHU U1 BceX HaponoB mupa. Iloatomy B
PYCCKOM M KHTaWCKOM SI3bIKaxX CYIIECTBYIOT «IIBeE-
TOBBIE» CJIOBA, UMEIOIINE OJAMHAKOBBIN CHMBOIHYE-
cKkui cMmbica. HarpuMmep, A1 pycCKOro U KUTanucKo-
T'0 HApOJIOB 3€JICHBIA IBET (JIFOHCY) CUMBOJIU3HPYET
POCT BCEro KUBOTO U BEYHOCTH MPHUPOABI, KPACHBIN
(XyHC?) — CONHIIE, MPOLIBETAHNE, YePHBIN (X3¥CI) —
MIPUYACTHOCTh K TEMHBIM CHJIaM, U3 YEro BBITEKAaeT,
YTO 3eIeHBII 3HAaMEHYeT OO0 JKU3Hb U TBIIIHOE e¢
MpOIBETaHNE, KPACHBIN — PaloCcTh, YCIIEX U CYACTHE,
YEpHBII — rope M 3710.

LBer HeceT B ceOe BaKHYIO HHPOPMAITHIO O TyB-
cTBax. Bocrpusitue nsera B pyCcCKOM M KUTaHCKOU
KyJIbTypax MOXKET BBI3bIBaTh pa3HbIE COIHAIBHO-
penurnosnbie accouuanuu [bazeiva 2005]. TToaTomy
Y KaXJ0ro Hapoja MMeEETCi CBOH TpaJullMOHHBIN
HAIIMOHAIILHBIA BET, TIOO0Bh K KOTOPOMY BBIpaXka-
ercst B 00bIUasX v Tpaauimsx. Jus nprumepa MOKHO
MPUBECTH CJIOBA «OCNBIM» W «XYHC3» (KpaCHBIH).
Cpenu 1r00MMBIX W TIO3TU3UPYEMBIX B Poccuu 1Be-
TOB 3HAYMMOE MECTO 3aHuMMaer Oenblit 1Ber [Kynb-
rmuaa 2007: 133]. Benbrit B pycckoM sI3bIKE HECET Ha
ceOe HaMOOJBIIYI0 ILIBETOBYIO HArpy3Ky, OH JaeT
caMmyro OOraTyro CeMaHTHKO-CHMBOJIMYECKYIO Tapa-
aurMy. B coOOTBETCTBHM CO CIIaBSHCKOW KYJIbTYpOu
W XPHCTHAHCKOM CHMBOJHMKOH O€NbIii — 3TO Mpo-
CTPaHCTBO, KOTOPOE PACIIONIONKEHO MEXTY HEOOM U
3emiieii. OH siBisieTcs 00)KECTBEHHBIM I[BETOM, CHM-
BOJIOM IPUYACTHOCTH K aHTENbCKOMY YMHY M JIUKY
OnakeHHBIX, CBATBHIX [baxmmmua 1975], a Ttakke
CHMBOJIOM CBE€Ta, YHUCTOTHI, HE3AISITHAHHOCTH U HC-
THHBL. B 210Xy 3apokIieHHus IMBHIM3ANNN OCNbIit
[BET CHMBOJIM3UPOBAN TJIaBHOE, BEPXOBHOE OoKe-
CTBO, KOTOPOE OTOXKJECTBISIOCH ¢ conHueM. OTcio-
Jla TIPOUCXOAAT Oesble OJSKIbl HEOSCHBIX OOroB U
WX 3eMHBIX HAMECTHHKOB — IIapei, >KpeLoB, BEllb-
MOX. Jlaxe TpaauIMOHHBIE MOJOXKHUTEIBHBIE T€POU
B PYCCKHX HapOJHBIX CKa3Kax, HATp., «I0OpbIiH Mo-
JIOZICI», «KpacHasl ICBHIIay», HOCHIIU OCIYIO OJIEHKTY.
benblii 1BET B XpUCTUAHCTBE HE TOJIBKO CUMBOJIU3H-
PYET OuHIlieHHe, BO3BBIIIEHHOCTh U TyXOBHOCTb, HO
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W acCOIMMUPYETCsl co cBajeOHbIM HapsaoMm [Boesosa
2012: 114]. Ha pycckoii cBagpbe HeBecTa Bes B Oe-
JoM: Oenoe miuathe, ¢aTta, mepyaTtku, TyGuH, CBa-
NeOHBIH OYKET U T. A. A TOHKHE JJIUHHBIC CBEUH Oe-
JIOTO IIBETa CIIy’KaT Ba)KHBIM 3JIEMEHTOM Ha CBallb-
0e, OHM CHMBOJIM3UPYIOT CUACTIMBYIO H JONTYIO
JKU3Hb. B HapomHO# Tpaauiuy OeNblii eIe SBIIIeTCS
LBETOM OYHILIEHUS OT I'PEXOB, KpEIIEHUs W Impuya-
cTud, npa3gHukoB Poxaectsa, ITacxu n Bo3necenus
[HoBocax 2016].

B Kutae e caMbIM JTFOOMMBIM I[BETOM SIBJISIETCS
XyHC? (KpacHBIM LIBET) U Ha3bIBAaeTCAd «WKYH T'yO
XyH» (KuTalickuit kpacHbIil uBeT). Kuralickuii Hapon
CUMTAET dTOT I[BET MOYTUTEIbHBIM U BO3BBIILICHHBIM,
CHUMBOJIM3UPYIOIIUM TPOIBETaHUE, YCIIEX, PaIOCTh,
Kpacotry u cuactTiuBylo cyas0y. [lostomy B Kurae
TOPIKECTBEHHBIE PaJIOCTHBIC COOBITHS Yalle BCEro
CBSI3BIBAIOTCS C XYHCY (KpacHbIM 1BeToM). Hampu-
mep, kurtaiickuii Hoswiii rox — Ilpazngauk BecHbl —
MOYTH BECh B KpacHOW armocdepe: XyHIIHIOY
(kpacHble QoHapHW), XyHJIAwWKy (KpacHbIe CBEUH),
XYHAYWISHB (KpacHble HOBOTOJHUE MapHbIe HaJIH-
CH), XyHUyaHXyH (KpacHble OyMa)KHbIC OpHAMCHTHI
Ha OKHaX), XyHQYI3bl (KpacHbIH HEpOriaud «cya-
CTbE»); MHOTHE EHIIMHBI O/IEBAIOTCA BO BCE Kpac-
HO€, TaK Ha3bIBaeMOE XyHUKYaH (KPacHBIH MbIIIHBINA
HapsJT), HOCAT Ha TOJIOBE KPacHbIE I[BETHI U3 OapxaTa
WY 1Ienka T. 1. B kuTaiickoM s3bIke pacmpocTpa-
HeHa Takas (paza, Kak «XyHXYHXYOXYOT'YOXKHUII3bD»
(pamoCTHO W CYACTIMBO MPOXKUTH kKU3HB). [lo Ku-
TalcKol (rtocopuu JTr000BL U OpaK TECHO CBSI3aHBI
C HU3HBIO U IUTOJOPOJNEM, B CBSI3U C 3THM BCS CBa-
Ib0a COIPOBOXKIACTCS KpacHBIM 1BeTOM. OCOOCHHO
B TOCJeIHee BpeMs MOABHJIACH TEHACHLUA K BO3-
BpAILEHUIO CTApOi KyJIbTYPHOW TpaguLMH; TAK, BCE
OoITbIlIe MOJIOJBIX TPEANOYUTAIOT OBITh B KPACHOM
Ha cBajpOe: XyHXya (KpacHble UCKYCCTBEHHBIE I[BE-
ThI), TaXyHao (KpacHas IIeIKOBas CTeraHasi KypTka),
XYHIIIOHb (KpacHO€ IUIaThe), XyHTalToy (KpacHBIH
rOJIOBHOM yOOp), XyHce (kpacHbie Ty(diun). [1o o0ObI-
Yaro Ha OKHE MM Ha JIBEPH KBAPTUPHI HOBOOPAYHBIX
HAKJICUBAIOTCI XYHCHUI3BI (KpacHble HEpOrUQbI
«paziocThy); TOCNE CBaAbOBl ONM3KHM JpPY3bsSIM H
POACTBEHHHKAM pa3/alOTCs XyHCHTaH (cBajcOHbIC
KOH]ETH B KpacHoW ymakoBke) [JK&#x (Ukan
Xyiicann) 2004: 364].

LlBeT TpaAMIIMOHHO HAIONHSAETCS MOpPAIbHO-
3TUYECKUMU CMbICIaMU. JJisi pycCKOTO U KUTaMCKO-
IO HApOJIOB OTHOIIIEHUE K Pa3IMYHBIM I[BETaM CBOE,
creuduyueckoe. Y KaxIOoro Hapoia CyHIeCTBYIOT
OIpeneNeHHble MPEeANOYTeHUs WM OTBpAIlEeHus,
KOTOpbIE€ BIMSAIOT Ha MHPOBO33PEHHE 4YeJIOBeKa W
OTpa)karoT HAIMOHANBHO-KYJIBTYPHYIO CIEIUPHUKY
[AIEF (Lyn SInua) 1996: 45]. K npumepy, Bo3b-
MEM CJIOBO <«KeNThIN» (XyaHcd). CiioBo, 0003HaYa-
IOIl[ee TAKOM LIBET B PYCCKOM M KHUTAMCKOM S3bIKax,
MMeeT Pa3Hylo KyJIbTYpOJIOTHYECKYI0 3HAYUMOCTh U
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MIPUBOIUT B JBM)KEHHE pa3HBIE acCOIMATHBHBIE IIe-
o4Kku. Pycckuii HapoJ CUMTAET, YTO JKEIATBHIA LBET
CHMBOIIM3UPYET pa3iyKy, MPeAaTelbCcTBO, OOMaH,
n3MeHy u onacHocTs [bparuna 1981: 112], mostomy
Y PYCCKHX HE MPHUHATO APUThH XKENThIE I[BETHI CBO-
UM ONHM3KUM. DTO HAIDIO OTPa)KCHHE BO MHOTHX
XYyIOXKECTBEHHBIX Mpou3BeaeHusX. Hampumep, B
pomane M. bynrakoBa «Mactep u Maprapura» 4u-
TaeM: «OHa Hecna B pyKax OTBpaTUTENbHBIE, Tpe-
BOXKHBIE JKENThIE I[BETHI. YepT MX 3HAeT, KaK HX 30-
BYT, HO OHHU TIIEpBBIE IOYEMY-TO TMOSBISIIOTCA B
Mockse. U 3TH 1BETBI OYEHb OTUYETJIMBO BBIJIENS-
JUCh Ha YepHOM ee BeceHHeM mnaibro. OHa Hecna
skentoie 1BeThl! Hexopommii nBer» [bynrakos 2010:
454]. 13 aTux BBICKa3bIBAaHUN CIIEAYET, YTO XKEIThIe
LBETHl JUISI PYCCKMX TPEBOXKHBI M Jake€ OTBpaTH-
TeNbHBL. A KATalCKOMY Hapojay, Ha00OpOT, HPaBHT-
cs xyaHcd (kenThld 11BeT). Ilo apeBHEMY KuTaiicKo-
My ydeHuto «Y-CHH» HSITh CTUXHHA, OCHOBHBIX 3Jie-
MEHTOB MPHUPOJBI, — 3TO MY (ZepeBo), X0 (OroHb), Ty
(3emiis1), 13UHB (MeTayT), 1yl (Boga). 3eMist Haxo-
TUTCA B IIEHTPE OCHOBHBIX DJEMEHTOB MPHUPOJIBL,
XyaHcd (KT IBET) CTaJ IIEHTPAIBHBIM IBETOM H
3aHsUT TIOYETHOE MECTO CPeAM APYTHX I[BeToB. bor
3emu ObLT Ha3BaH «XyaHAW» (KENTBHIA UMIIEPATOP,
M0 TPEAaHMIo, 3TO MPEAOoK KuTaiickoi Hanuu). Ku-
TaWIBl HA3bIBAIOT ce0sl «XYaHWKYHKIHB» (KenTas
paca) U «SIHbXYaHI3bICYHB» (TIIOTOMKH peku XyaH-
X3), a MaTh-peka Kwutas HaspiBaeTcs «XyaHXd»
(Kenrass pexa) U SIBISETCSI CHMBOJIOM KHTaiCKOM
Haruu. B gpesHem Kutae xyancs (KenThld IIBET)
CUMTAJCS HMIIEPATOPCKUM IIBETOM, O3HAYAIOIINM
MOT'YIIECTBO, OOTaTCTBO M BJIABIYECTBO MPEACTABU-
Tens KuTalhckol Hauuu. B MeMyapax mocienHero
nmneparopa Kuras [ly W namucano: «Kaxnenii pas
MIpH BOCTIOMHHAHHUH O JIETCTBE Iepej] MOMMH TJa3a-
MU BCIUTBIBAET CIUIOIIHOW KENTHIA TyMaH: TJla3ypo-
BaHHAs Yepernuiia Ha KphIle — JKenTas, TaJaHKuH —
KENTBHIA, TOACTUIIKM Ha CTYIbAX — JKeNThle, MOA-
KJIAJKHd Ha OJCXKAE W Iuamke, Kymak, dapdoposas
Mocy/a, 3aHaBECKH — BCE JKENTOro I[Bera. JTOT Cy-
IIECTBYIOIIMKM Ha TpaBaxX JIMYHOW COOCTBEHHOCTH
TaK Ha3bIBAEMbII “OJIECTALLIMI KEIThI LBET C IET-
CTBa 3apOHWII B MOIO JYIIy YYBCTBO COOCTBEHHOMH
HCKITIOYUTEIEHOCTH; SI cyuTai ceOsi HEOOBIKHOBEH-
HBIM U HEIOXO)KUM Ha OCTAJILHBIX JIFOICH) [l"aﬂ = #5
(Aup I'omyn) 2001: 211].

Ho B Kutae xyancs (>kenTbIil 1IBeT) MHOTIA CBS-
3BIBAETCSI W CO CMEPThIO, 3arpoOHBIM MHPOM,
HaIlpuMep, CIOBO «XYyaHIIOAaHb» O3HAYAET «OKEITHIN
MOJI3EMHBIM HCTOYHUK B IAPCTBE MEPTBBIX», K KO-
TOPOMY YMEPLIMI OTIIPaBUTCS.

[losiBneHne M pa3BUTHE LBETOBOM CHUMBOJIMKU
TECHO CBSI3bIBAETCS C KOTHUTUBHBIMU IPOLIECCAMH B
cozHaHuM 4enoBeka. C pa3BUTHEM OOIIECTBa B PyC-
CKOM W KHTaHCKOM $I3BIKaX «I[BETOBBIE» CIIOBa IIe-
PEXMBANK ONpENETIeHHbIe CEMaHTUYeCKHe H3MeEeHe-

95

HUSL U TPHOOpETAld HOBBIC KYJIbTYPHBIE CMBICIEI.
Jis mpuMmepa BO3bMEM cClioBa «Oelnblity (0aiics) u
«3eNeHbIiy (Jro0iica). bemplii 1BET SBISETCS MHUPOKO
pacrpocTpaHeHHbIM, NIPUBBIYHBIM JUisl Poccun. Bal-
CTymasi y PYCCKOro Hapoja HE TOJIbKO CHMBOJIOM
YHCTOTHI, HO U CUMBOJIOM POIWHBI, OH MOXET BbI-
3BIBaTh OOraThIi Psij accorualii. OqHaKo BO BpeMs
I'paxxnanckoit BoiiHBl B Poccum Oenblii 1BET HC-
MOJIb30BaJICS B MOJMUTUKE Uil 00O03HAYCHHS aHTHU-
OONBIIEBUCTCKUX CHJI. Takas I[IBETOCHMBOIIMKA
HallIa CBOE OTPaKEHHE B Pa3HBIX MUCHMEHHBIX JIO-
KyMEHTaX STOro TMepHoia U TaKUX JIEKCHYECKUX
SIMHULIAX, KaK Oenas 2eapous, benas apmust, benvlil
ouyep, benviii meppop, Oenviil msmedc, Oenvlil
¢hnae u T. 1.

B kuraiickoil ke KymbType nBer Oaiico (Oernbrii
[IBET) — 3TO TPATUIIMOHHO TPaypHBIX IBET. [ Ku-
TaWIeB OYEBHUIHO, 4TO Oaiixya (Oenble MCKYCCTBEH-
HBIC 1[BETHI), Oalice (Oenbie Tyduun) U Oaiin (Tpayp-
HbIE OCXK/IbI Oenoro 1Bera) OOBIYHO HOCST B JTHH
Tpaypa. Ilo mpeacTaBieHHSM KHUTaHIeB, OCiIbIMH
OJISKJIAMH YMEpIIEro IMPOBOXKAIOT, IMOCBSIIAIOT B
HOBYIO >KM3Hb. OJJHAKO B HACTOSINEE BpeMs Mpe-
CTaBIICHUSI KUTaiIeB 0 Oalicy (0enoM mBeTe) TaKke
MpeTepreny HM3MEHEHUs: Ha HBIHEITHEeH CBaaboe
HEeBECTa 4acTo B 0eJIOM IUIaThe, OCNbIX MepyaTkax u
0enbIX Ty(IsX, YTO CUMBOJIHM3HPYET JEBUYBIO YH-
crory. Kpome atoro, B Kurae wacto roBopsT, 4ro,
«Bebipacras u3 rps3u, xaxya (Oenblii J0TOC) HUKOT/Ia
He ObIBaeT UCHadKaH». 3JIeCh CIIOBO «X3xya» (0Oe-
JBIA  JIOTOC), HMMeS HAI[MOHAJIbHO-CHMBOINYECKOE
3HAauUEHHEe, CPaBHUBACTCSA C LIEIOMYIPEHHBIM Yeso-
BEKOM, K KOTOPOMY HE MPHUCTAeT HUKAKas Ipss3b, OH
BCErJla OCTAeTCs YUCTHIM.

B pycckoM M KUTaliCKOM SI3bIKax 3€JICHBIM LBET
(JTroficn) sBJSIETCS CUMBOJIOM MPUPOABI U IIIOA0PO-
IS, T. €. UMEET OJJMHAKOBYIO I[BETOCHMBOJIMKY, KO-
Topas (hopMHpyeTCcst UMEHHO depe3 MeTadOprUuecKH
npeoOpa3oBaHHBI 00pa3 MPUPOIBI U TIIOAOPOIHSL.
Hampumep, cnoBo mroiicaramMun (3ereHast peBOJIO-
I[Us1) O3HAYACT «IPeoOpa30oBaHUE CEITBCKOTO XO3SIi-
CTBAa Ha OCHOBE COBPEMEHHON arpOTEXHUKH.
A cTIOBO «3€IeHbIe» B HBIHEIIHUX DPA3THYHBIX KO-
noruyeckux aBmxeHusx Poccuu u Kutas yxe crano
YCIOBHBIM 3HAKOM OOpbOBI 3a 3Kojoruto. HyxkHo
3aMETHUTh, YTO CJIOBO «3EJIEHBIN» (J0ICI) B 00OMX
SI3BIKAX eIIe aCCOIUUPYETCS C Pa3HBIMH pEaisIMH,
4TO OTpakaeT cBoeoOpa3ue HaIMOHAIBHOH IIEHHO-
CTH W OOIIHOCTh MHPOBOH KyNbTyphl. K mpumepy,
3eJICHBIM IBET (JIFOMCI) MOXKET CBS3BIBATHCA U C
0aHKpPOTCTBOM, M C CYIPYXECKOH H3MEHOH, BEpo-
JIOMCTBOM. B HEKOTOpBIX €BpOINEHCKUX CTpaHax
«3ereHasl MU O3HavaeT OaHKPOTCTBO, TOTOMY
9T0 OAHKPOTHI O00s3aHBI HOCHTH MUISAIY 3€JIEHOr0
1BeTa. A y KUTalIIeB CIOBa «ITIOWMaOL3b» (3eeHas
NUIsINa) U «IIOWBYTY» (3eNeHas depernaxa) o003Ha-
Yar0T HEBEPHYIO CYIPYXKECKYIO JII0OOBb, M3MEHY B
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m00Bu. Kpome 3Toro, CIIOBO «3€lIeHBIH» B PyCCKOM
sI3pIKE 00JIaaeT eile 0O0pa3HO-TEPEHOCHBIM 3Haue-
HHUEM I XapaKTCPUCTHUKU YCTOBCKa KaK JIMYHOCTHU.
Hampumep, clioBocodeTaHUS «3€JICHBINH IOHEI, «3€-
JICHasl MOJIOJICKb» YKa3bIBAIOT HAa FOHOT'O, HEOIIBIT-
Horo venobeka [ /34 (Xyan Cyxya) 2000: 204].
Cp.: B KUTAHICKOM sI3bIKE [T 0003HAYCHHS HE3PEIIO-
CTH B OTHOIICHUH K JKU3HU HCIOJIB3YETCS CIIOBO
«xXyaHc?» (KENTHIM IBET), HAIPUMEP, CIOBO «XyaH-
MaoCSIOI3bI» — 3TO MAJIBYMK C JKEJITHIMH BOJIOCAMHU.
Taxkum 00pa3oM, Kak B PYCCKOM, TaK M KHTaii-
CKOM sI3bIKax OBITYeT CHMBOJIMKA I[BETOOOO3Haue-
HUH, KOTOpas BOIUIOIIACTCS B CJIOBaX, 0003HAYar0-
KX LBET. B SI3bIKOBOM KapTHHE MHUpPA 3TH «IBETO-
BBIC» CJIOBA, COZCpKallue B ceOe Oorarhie HAIMO-
HAJIbHO-KYJIBbTYPHBIC CEMAHTUUYCCKHUEC KOMIIOHCHTHI,
HE TOJBKO BBIMOJIHSIOT KOMMYHHUKATHBHYIO (YHK-
LIMI0, HO M TIPUOOPETAIOT AOMOJHUTEIBHBIC CMBICIIO-
BBIC ACCOI[MAIIMN U MOIIMOHAIBHYIO OKPAIIEHHOCTh
Oyaromapsi IIBETOBBIM CHMBOJIAaM, W3BECTHBIM HapO-
JaM JBYyX CTpaH. YUepe3 SIpKMIl KOHTPacT MEXIy
ABYMs A3bIKAMU MOXKHO I‘J'IY6)KC IIOCTUYb CEMAHTH-
YECKYI0 MOTHBHPOBAHHOCTh «IIBETOBBIX» CJIOB, OT-
TEHKM 3HAYE€HUW 1BETOBOW CHUMBOJIMKH WU HaIMO-
HAJIBHO-KYJIBTYPHYIO CHIEHUDUKY.
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ON THE NATIONAL SPECIFICITY OF COLOR SYMBOLISM
IN THE RUSSIAN AND CHINESE LANGUAGES

Cong Yaping
Professor in the Institute of Foreign Languages
Shandong University

The article is devoted to the research on the national specific features of color symbolism embodied in
color words in the Russian and Chinese languages. In a language system, each color is characterized by cog-
nitive, emotional and information functions for all the peoples of the world. However, in a particular culture
each color serves as a special symbol, which can be associated by native speakers with similar or different
emotions and reflect rich potential of national cultures. Color words, having symbolic properties, are not on-
ly important means to describe the world, but also they perform a cultural-linguistic function to convey emo-
tions of people belonging to different nations. In the Russian and Chinese languages, there are many color
words with a strong national flavor. Apart from evoking rich associations and expressing emotional experi-
ences and feelings, they also form a distinct national color culture and have a great influence on human life
of the two countries. The vivid contrast between the two languages helps to comprehend the semantic moti-
vation of color words, shades of meanings of color symbolism and cultural identity.

Key words: color symbolism; emotional associations; national culture; color words in the Chinese and
Russian languages.
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